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s molybdenanem amonným

ČSN EN ISO 7027-1:2017 (75 7343) Kvalita vod – Stanovení zákalu – Část 1: Kvantitativní metody
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průtokové analýzy (CFA a FIA) se spektrofotometrickou detekcí

ČSN EN ISO 11885:2009 (75 7387) Jakost vod – Stanovení vybraných prvků optickou emisní
spektrometrií s indukčně vázaným plazmatem (ICP-OES)

ČSN EN ISO 12010:2014 (75 7593) Kvalita vod – Stanovení polychlorovaných alkanů s krátkým
řetězcem (SCCP) ve vodách – Metoda plynové chromatografie-hmotnostní spektrometrie (GC-MS)
a negativní chemické ionizace (NCI)

ČSN EN ISO 12020:2000 (75 7402) Jakost vod – Stanovení hliníku – Metody atomové absorpční
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ČSN EN ISO 12846:2012 (75 7439) Kvalita vod – Stanovení rtuti – Metoda atomové absorpční
spektrometrie (AAS) po zkoncentrování a bez něj

ČSN EN ISO 13395:1997 (75 7456) Jakost vod – Stanovení dusitanového dusíku a dusičnanového
dusíku a sumy obou průtokovou analýzou (CFA a FIA) se spektrofotometrickou detekcí

ČSN EN ISO 14402:2000 (75 7567) Jakost vod – Stanovení fenolů průtokovou analýzou (FIA a CFA)

ČSN EN ISO 14403-1:2012 (75 7413) Kvalita vod – Stanovení celkových kyanidů a volných kyanidů
průtokovou analýzou (FIA a CFA) – Část 1: Metoda průtokové injekční analýzy (FIA)

ČSN EN ISO 14403-2:2012 (75 7413) Kvalita vod – Stanovení celkových kyanidů a volných kyanidů



průtokovou analýzou (FIA a CFA) – Část 2: Metoda kontinuální průtokové analýzy (CFA)

ČSN EN ISO 14911:2000 (75 7392) Jakost vod – Stanovení rozpuštěných kationtů Li+ , Na+, NH4
+, K+,

Mn2+, Ca2+, Mg2+, Sr2+ a Ba2+ chromatografií iontů – Metoda pro vody a odpadní vody

ČSN EN ISO 15061:2002 (75 7410) Jakost vod – Stanovení rozpuštěných bromičnanů – Metoda
kapalinové chromatografie iontů

ČSN EN ISO 15586:2004 (75 7381) Jakost vod – Stanovení stopových prvků atomovou absorpční
spektrometrií s grafitovou kyvetou

ČSN EN ISO 15680:2004 (75 7558) Jakost vod – Stanovení řady monocyklických aromatických
uhlovodíků, naftalenu a některých chlorovaných sloučenin plynovou chromatografií s P&T a termální
desorpcí

ČSN EN ISO 15681-1:2005 (75 7464) Jakost vod – Stanovení orthofosforečnanů a celkového fosforu
průtokovou analýzou (FIA a CFA) – Část 1: Metoda průtokové injekční analýzy (FIA)

ČSN EN ISO 15681-2:2005 (75 7464) Jakost vod – Stanovení orthofosforečnanů a celkového fosforu
průtokovou analýzou (FIA a CFA) – Část 2: Metoda kontinuální průtokové analýzy (CFA)

ČSN EN ISO 15682:2002 (75 7421) Jakost vod – Stanovení chloridů průtokovou analýzou (FIA
a CFA) se spektrofotometrickou nebo potenciometrickou detekcí



ČSN ISO 15705:2008 (75 7521) Jakost vod – Stanovení chemické spotřeby kyslíku (CHSKCr) – Metoda
ve zkumavkách

ČSN EN ISO 15913:2003 (75 7581) Jakost vod – Stanovení vybraných fenoxyalifatických herbicidů,
včetně bentazonů a hydroxybenzonitrilů, plynovou chromatografií a hmotnostní spektrometrií po
extrakci na tuhou fázi a derivatizaci

ČSN EN ISO 16264:2004 (75 7482) Jakost vod – Stanovení rozpuštěných křemičitanů průtokovou
analýzou (FIA a CFA) a fotometrickou detekcí

ČSN EN ISO 17034 (01 5245) Všeobecné požadavky na kompetenci výrobců referenčních materiálů

ČSN EN ISO 17289:2015 (75 7461) Kvalita vod – Stanovení rozpuštěného kyslíku – Metoda s optickým
senzorem

ČSN EN ISO 17294-2:2017 (75 7388) Kvalita vod – Použití hmotnostní spektrometrie s indukčně
vázaným plazmatem (ICP-MS) – Část 2: Stanovení vybraných prvků včetně izotopů uranu

ČSN EN ISO 17353:2006 (75 7585) Jakost vod – Stanovení vybraných organocíničitých sloučenin –
Metoda plynové chromatografie

ČSN ISO 17378-2:2015 (75 7403) Kvalita vod – Stanovení arsenu a antimonu – Část 2: Metoda atomové
absorpční spektrometrie s generováním hydridů (HG-AAS)

ČSN P ISO/TS 17379-2:2015 (75 7480) Kvalita vod – Stanovení selenu – Část 2: Metoda atomové
absorpční spektrometrie s generováním hydridů (HG-AAS)

ČSN EN ISO 17852:2008 (75 7442) Jakost vod – Stanovení rtuti – Metoda atomové fluorescenční
spektrometrie

ČSN EN ISO 17943:2016 (75 7597) Kvalita vod – Stanovení těkavých organických látek ve vodě –
Metoda mikroextrakce headspace tuhou fází (HS-SPME) a plynové chromatografie-hmotnostní
spektrometrie (GC-MS)

ČSN EN ISO 17993:2004 (75 7555) Jakost vod – Stanovení 15 polycyklických aromatických
uhlovodíků (PAU) metodou HPLC s fluorescenční detekcí po extrakci kapalina-kapalina

ČSN EN ISO 18412:2007 (75 7423) Jakost vod – Stanovení chromu(VI) – Fotometrická metoda pro slabě
znečištěné vody

ČSN EN ISO 18635:2016 (75 7598) Kvalita vod – Stanovení polychlorovaných alkanů s krátkým
řetězcem (SCCP) v sedimentech, čistírenském kalu a plaveninách – Metoda plynové chromatografie –
hmotnostní spektrometrie (GC-MS) s použitím negativní chemické ionizace a elektronového záchytu
(ECNI)

ČSN EN ISO 18856:2006 (75 7587) Jakost vod – Stanovení vybraných ftalátů plynovou
chromatografií a hmotnostní spektrometrií

ČSN EN ISO 18857-1:2007 (75 7568) Jakost vod – Stanovení vybraných alkylfenolů – Část 1: Metoda
pro nefiltrované vzorky s využitím extrakce kapalina-kapalina a plynové chromatografie s hmotnostně
selektivní detekcí

ČSN EN ISO 18857-2:2012 (75 7568) Jakost vod – Stanovení vybraných alkylfenolů – Část 2: Stanovení



alkylfenolů, jejich ethoxylátů a bisfenolu A v nefiltrovaných vzorcích plynovou chromatografií
s hmotnostně spektrometrickou detekcí po extrakci tuhou fází a derivatizaci

ČSN EN ISO 21458:2010 (75 7582) Jakost vod – Stanovení glyfosátu a AMPA – Metoda vysokoúčinné
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ČSN EN ISO 23913:2010 (75 7426) Jakost vod – Stanovení chromu(VI) – Metoda průtokové analýzy
(CFA a FIA) s fotometrickou detekcí

ČSN EN ISO 28540:2012 (75 7556) Kvalita vod – Stanovení 16 polycyklických aromatických
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(GC-MS)
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ČSN EN 15204:2007 (75 7718) Jakost vod – Návod pro počítání fytoplanktonu za použití inverzní
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ČSN 75 7315 Jakost vod – Úprava vzorků odpadních vod před chemickou analýzou

ČSN 75 7440 Jakost vod – Stanovení celkové rtuti termickým rozkladem, amalgamací a atomovou
absorpční spektrometrií

ČSN ISO 9698 (75 7635) Jakost vod – Stanovení objemové aktivity tritia – Kapalinová scintilační
měřicí metoda



ČSN EN 12260 (75 7524) Jakost vod – Stanovení dusíku – Stanovení vázaného dusíku (TNb) po
oxidaci na oxidy dusíku

ČSN 75 7509 Jakost vod – Stanovení tuků a olejů v odpadních vodách – Gravimetrická metoda po
odpaření vzorku

ČSN ISO 6058 (75 7416) Jakost vod – Stanovení vápníku – Odměrná metoda s EDTA

ČSN ISO 9297 (75 7420) Jakost vod – Stanovení chloridů – Argentometrické stanovení s chromanovým
indikátorem (metoda podle Mohra)

ČSN ISO 6333 (75 7447) Jakost vod – Stanovení manganu – Spektrofotometrická metoda
s formaldoximem

ČSN EN 26777 (75 7452) Jakost vod – Stanovení dusitanů – Molekulární absorpční
spektrofotometrická metoda

ČSN 75 7477 Jakost vod – Stanovení rozpuštěných síranů – Odměrná metoda s dusičnanem
olovnatým
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Evropská předmluva

Tento dokument (EN ISO 5667-3:2018) vypracovala technická komise ISO/TC 147 Kvalita vod ve
spolupráci s technickou komisí CEN/TC 230 Rozbor vod, jejíž sekretariát zajišťuje DIN.

Této evropské normě je nutno nejpozději do prosince 2018 udělit status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu, je nutno zrušit nejpozději do prosince 2018.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN [a/nebo CENELEC] nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoli nebo všech
patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN ISO 5667-3:2012.

Tento dokument byl vypracován na základě mandátu uděleného CEN Evropskou komisí a Evropským
sdružením volného obchodu.

Podle Vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, Bývalé jugoslávské republiky
Makedonie, České republiky, Dánska, Estonska, Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie,
Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska, Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska,
Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království, Srbska,
Španělska, Švédska, Švýcarska a Turecka.

Oznámení o schválení

Text ISO 5667-3:2018 byl schválen CEN jako EN ISO 5667-3:2018 bez jakýchkoliv modifikací.
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Předmluva
ISO (Mezinárodní organizace pro normalizaci) je celosvětová federace národních normalizačních
orgánů (členů ISO). Mezinárodní normy obvykle vypracovávají technické komise ISO. Každý člen ISO,
který se zajímá o předmět, pro který byla vytvořena technická komise, má právo být v této technické
komisi zastoupen. Práce se zúčastňují také vládní i nevládní mezinárodní organizace, s nimiž ISO
navázala pracovní styk. ISO úzce spolupracuje s Mezi-
národní elektrotechnickou komisí (IEC) ve všech záležitostech normalizace v elektrotechnice.

Postupy použité při tvorbě tohoto dokumentu a postupy určené pro jeho další udržování jsou popsány
ve směrnicích ISO/IEC, část 1. Zejména se má věnovat pozornost rozdílným schvalovacím kritériím
potřebným pro různé druhy dokumentů ISO. Tento dokument byl vypracován v souladu s redakčními
pravidly uvedenými ve směrnicích ISO/IEC, část 2 (viz www.iso.org/directives).

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. ISO nelze činit odpovědnou za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových práv.
Podrobnosti o jakýchkoliv patentových právech identifikovaných během přípravy tohoto dokumentu
budou uvedeny v úvodu a/nebo v seznamu patentových prohlášení obdržených ISO (viz
www.iso.org/patents).

Jakýkoliv obchodní název použitý v tomto dokumentu se uvádí jako informace pro usnadnění práce
uživatelů a neznamená schválení.

Vysvětlení nezávazného charakteru technických norem, významu specifických termínů a výrazů ISO,
které se vztahují k posuzování shody, jakož i informace o tom, jak ISO dodržuje principy WTO
týkající se technických překážek obchodu (TBT), jsou uvedeny na tomto odkazu URL:
www.iso.org/iso/foreword.html.

Tento dokument vypracovala technická komise ISO/TC 147 Kvalita vod, subkomise SC 6 Odběr
vzorků.

Toto páté vydání zrušuje a nahrazuje čtvrté vydání (ISO 5667-3:2012), jehož je malou revizí. Dále
jsou uvedeny rozdíly mezi tímto vydáním a ISO 5667-3:2012:

–    byly aktualizovány odkazy v tabulce A.1;

–    v Úvodu bylo vysvětleno používání dob konzervace a podmínek stanovených v tabulce A.1.

Seznam všech části souboru norem ISO 5667 lze nalézt na webové stránce ISO.

http://www.iso.org/directives
http://www.iso.org/patents
http://www.iso.org/iso/foreword.html


Úvod
Předpokládá se, že tento dokument bude používán společně s ISO 5667-1, která se zabývá návrhem
programu odběru vzorků a způsoby odběru vzorků.

Tento dokument byl uveden do souladu se současnými normami tam, kde to bylo možné. Pokud nové
výzkumy nebo výsledky validace poskytly nový pohled na problematiku, byly použity nejnovější
poznatky.

Návod k postupům validace je možno nalézt v ISO 17034.

ISO 5667-3 uvádí v tabulce A.1 validované doby konzervace a/nebo podmínky i popis nejlepší praxe.
Tabulka A.1 také odkazuje na normy ISO pro každý analyt, dostupné v době vydání této ISO 5667-3.
Tento seznam však není vyčerpávající. Mohou se používat jiné metody, pokud byly validovány. Pokud
však validace metody nebyla provedena, důrazně se doporučuje dodržovat doby konzervace pro
analyt, které jsou uvedeny v tabulce A.1 pro zkušební metody ISO.

Podmínky konzervace, uchovávání a maximální doby uchovávání pro analyt, které jsou uvedeny
v tabulce A.1, mají být považovány za určené (standardní) podmínky, které se používají, pokud nejsou
k dispozici další informace.

Pokud však laboratoř provedla validaci odlišných způsobů konzervace a dob uchovávání pro určité
podmínky a matrice a může poskytnout důkaz o této validaci, jsou tyto validované podmínky
konzervace, uchovávání a maxi-
mální doby uchovávání přijatelné pro laboratoře, které provedly validaci.

Upozorňuje se na návrh na zpracování nové části souboru norem ISO 5667, která podrobněji
rozpracuje
ISO 5667-3:2018, přílohu C, a která bude obsahovat návod a vypracování potřebných způsobů
validace nových dob uchovávání nebo způsobů konzervace a podrobnosti o popsaných způsobech.



UPOZORNĚNÍ Tento dokument a analytické normy uvedené v příloze A se doplňujíNP1).
Pokud nelze použít žádnou analytickou normu, jsou postupy popsané v tabulkách A.1 až A.3
normativní.

Pokud jsou vyvinuty nové nebo revidované analytické normy s dobami uchovávání nebo
postupy konzervace, které se liší od těch uvedených v tabulkách A.1 až A.3, potom mají být
doby uchovávání nebo postupy konzervace validovány a prezentovány pracovní skupině
ISO/TC 147/SC 6/WG 3, aby mohly být zahrnuty do příští revize tohoto dokumentu.

1 Předmět normy
Tento dokument určuje obecné požadavky na odběr, konzervaci, manipulaci, dopravu a uchovávání
všech typů vzorků vod, včetně vzorků pro biologické rozbory.

Není použitelný pro odběr vzorků vod určených pro mikrobiologické analýzy, který je specifikován
v ISO 19458, pro zkoušky ekotoxicity, biologické zkoušky a pro pasivní odběr vzorků, který je
předmětem ISO 5667-23.

Tento dokument je zvlášť vhodný v případě, kdy prosté nebo směsné vzorky nemohou být
analyzovány na místě odběru a musí být dopraveny do laboratoře.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.

NP1)   NÁRODNÍ POZNÁMKA Vždy má přednost postup uvedený v příslušné analytické normě.


